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Sicherheitshinweise für die BERETTA SL3
SELECTOR EJECTOR STOP SPRING
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der BERETTA SL3 SELECTOR EJECTOR STOP SPRING! Dieses Produkt ist
speziell für die Verwendung in BerettaWaffen entwickelt worden. Um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher
und effektiv nutzen kannst, sind die folgenden Sicherheitshinweise und Anleitungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deinen spezifischen Waffentyp geeignet ist.
Verwende das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen ungeschulten Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei Unsicherheiten oder Fragen wende dich an den Hersteller oder einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die BERETTA SL3 SELECTOR EJECTOR STOP SPRING nur in der vorgesehenen Waffe.
Achte darauf, dass die Waffe vor der Installation des Produkts entladen ist.
Trage beim Arbeiten an der Waffe geeignete Schutzausrüstung, z. B. Schutzbrille.
Arbeite in einem gut beleuchteten und sicheren Bereich.
Beachte, dass unsachgemäße Installation zu Fehlfunktionen der Waffe führen kann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Lege alle benötigten Werkzeuge bereit.

Installation2.

Entferne die bestehende Ejector Stop Spring gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze die neue BERETTA SL3 SELECTOR EJECTOR STOP SPRING vorsichtig ein.
Achte darauf, dass die Feder korrekt sitzt und ihre Funktion nicht beeinträchtigt wird.

Nutzung3.

Teste die Waffe in einem sicheren Umfeld, um sicherzustellen, dass die neue Feder
ordnungsgemäß funktioniert.
Achte auf ungewöhnliche Geräusche oder Fehlfunktionen während des Gebrauchs und stoppe die
Nutzung sofort, falls diese auftreten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Verpackung und alle nicht mehr benötigten Teile umweltgerecht.
Beachte die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Waffen und Zubehörteilen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit oder Nutzung des Produkts, wende dich bitte an den
Hersteller oder einen qualifizierten Fachmann. Es ist wichtig, dass du alle Sicherheitsrichtlinien befolgst, um
eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden sollten, um den neuesten
gesetzlichen Anforderungen und Sicherheitsstandards zu entsprechen.



Safety Instruction Guide for BERETTA SL3
Selector Ejector Stop Spring
Introduction
Thank you for choosing the BERETTA SL3 Selector Ejector Stop Spring. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and handling of this product. It is important to follow these guidelines to
minimize risks and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear when handling the product.
Do not use the spring if it shows any signs of damage or deformation.
Ensure that all components are properly installed before use.
Be cautious when working with tools to avoid injury.
Follow all manufacturer instructions for installation and usage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools and components.
Ensure your workspace is clean and free of hazards.

Installation Steps2.

Carefully remove the old ejector stop spring if applicable.
Align the new BERETTA SL3 Selector Ejector Stop Spring with the designated area.
Secure the spring in place, ensuring it is fitted correctly.
Doublecheck all connections before proceeding.

Usage Guidelines3.

Use the product in accordance with the manufacturer's specifications.
Do not exceed the recommended load or usage limits.
Regularly check the spring for proper function and integrity during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options if available.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the BERETTA SL3 Selector Ejector Stop Spring, please refer to
the manufacturer's contact details provided with the product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Resorte de Parada del Extractor del Selector
BERETTA SL3
Introducción
¡Bienvenido! Este documento proporciona instrucciones de seguridad esenciales y pautas para el uso y la
instalación del resorte de parada del extractor del selector BERETTA SL3. Es fundamental seguir estas
instrucciones para garantizar tu seguridad y el correcto funcionamiento de tu escopeta Beretta.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el resorte fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Verifica que el resorte esté en buenas condiciones antes de cada uso.
No utilices el producto si presenta daños visibles o si no funciona correctamente.
Infórmate sobre los procedimientos de emergencia en caso de un accidente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y protección auditiva, al
utilizar tu escopeta.
Nunca apuntes con el arma a algo que no desees disparar.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y que no haya personas o animales en el camino del
proyectil.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
No uses el resorte de parada del extractor del selector en condiciones extremas (por ejemplo,
temperaturas muy altas o bajas).

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Desmontaje del Arma: Asegúrate de que el arma esté descargada. Desmonta la escopeta siguiendo las1.
instrucciones del manual del fabricante.
Acceso al Componente: Localiza el área donde se instala el resorte de parada del extractor del2.
selector.
Instalación del Resorte: Coloca el nuevo resorte en su lugar, asegurándote de que esté orientado3.
correctamente.
Reensamblaje: Vuelve a montar la escopeta siguiendo las instrucciones del manual. Verifica que todas4.
las partes estén bien ajustadas.

Uso

Asegúrate de que el resorte esté correctamente instalado antes de usar el arma.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro y controlado.
Mantén un registro del uso y el mantenimiento del resorte para garantizar su durabilidad.

Instrucciones de Eliminación
Si el resorte está dañado o ya no es necesario, deséchalo de manera responsable.
No lo tires en la basura común. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de



armas y componentes.
Considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado o a un distribuidor autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un distribuidor o
fabricante autorizado. Ellos podrán ofrecerte asistencia y responder a tus inquietudes.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, podrás disfrutar de un uso seguro y efectivo del resorte de parada del
extractor del selector BERETTA SL3. Siempre mantén la seguridad como tu prioridad número uno al manejar tu
escopeta.



Guide de sécurité pour le Ressort d'arrêt du
sélecteur d'éjecteur BERETTA SL3
Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort d'arrêt du sélecteur d'éjecteur BERETTA SL3. Ce produit est conçu pour assurer un
fonctionnement optimal de votre arme à feu. Il est important de suivre les instructions de sécurité et
d'utilisation afin de garantir une expérience sécurisée et efficace.

Directives générales de sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du ressort et remplacele si tu remarques des signes d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur l'utilisation correcte du produit, consulte un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne jamais manipuler le ressort d'arrêt lorsque l'arme est chargée.
Porte toujours des lunettes de protection lors de l'installation ou de l'entretien de l'éjecteur.
Assuretoi que l'arme est en mode sécurisé avant toute manipulation.
Ne tente pas de modifier le ressort ou de l'utiliser avec des pièces non compatibles.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation:1.

Vérifie que l'arme est déchargée.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation:2.

Retire l'ancien ressort d'arrêt du sélecteur d'éjecteur si nécessaire.
Insère le nouveau ressort d'arrêt dans le mécanisme prévu à cet effet.
Assuretoi que le ressort est correctement positionné et qu'il fonctionne librement.

Utilisation:3.

Teste le mécanisme d'éjection après l'installation pour t'assurer qu'il fonctionne correctement.
Utilise l'arme conformément aux instructions du fabricant.

Instructions d'élimination
Ne jette pas le ressort d'arrêt dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armement.
Si possible, retourne le produit au fabricant pour une élimination appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, n'hésite pas à
contacter le service client de BERETTA USA. Ils pourront te fournir des informations supplémentaires et
répondre à tes questions.



Conclusion
Le respect de ces directives de sécurité et d'utilisation est essentiel pour garantir une utilisation sûre et efficace
du ressort d'arrêt du sélecteur d'éjecteur BERETTA SL3. En cas de doute, consulte toujours un professionnel.
Merci de ta vigilance et de ta responsabilité en matière de sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per il Consumatore
Introduzione
Benvenuti nel manuale di istruzioni per la Molla di Fermo Eiettore Selettore BERETTA SL3. Questo documento
fornisce linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Si prega di
leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per la sua funzione prevista.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Verificare gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare la molla se presenta segni di danni o usura.
Assicurarsi che la molla sia installata correttamente prima di utilizzare il prodotto.
Non forzare il meccanismo di espulsione; ciò potrebbe causare malfunzionamenti o lesioni.
Tenere lontano il prodotto da fonti di calore e umidità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggere attentamente il manuale di istruzioni del dispositivo in cui verrà installata la molla.

Installazione2.

Rimuovere la vecchia molla, se presente, seguendo le istruzioni specifiche del produttore.
Inserire la nuova Molla di Fermo Eiettore Selettore BERETTA SL3 nel suo alloggiamento.
Assicurarsi che la molla sia posizionata correttamente e che non ci siano ostruzioni.

Uso3.

Utilizzare il prodotto secondo le specifiche del produttore.
Eseguire controlli regolari per garantire che la molla funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto nell'ambiente. Seguire le normative locali per il corretto smaltimento dei rifiuti.
Se possibile, portare il prodotto in un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti del
produttore o consultare il sito web ufficiale.

Si prega di notare che l'uso corretto e la manutenzione della Molla di Fermo Eiettore Selettore BERETTA SL3
sono fondamentali per garantire la sicurezza e l'efficacia del prodotto. Seguire tutte le istruzioni e le linee guida
sopra menzionate per un utilizzo sicuro e responsabile.



BRUKSANVISNING FOR BERETTA SL3 SELECTOR
EJECTOR STOP SPRING
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av BERETTA SL3 SELECTOR EJECTOR STOP SPRING. Dette produktet er designet for å
sikre optimal ytelse og sikkerhet. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å forstå hvordan du bruker
produktet på en trygg og effektiv måte.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppbevares utilgjengelig for barn.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader.
Ikke bruk produktet dersom det er skadet eller ikke fungerer som forventet.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet i fuktige eller våte forhold.
Bruk vernehansker ved håndtering av fjæren for å unngå skader.
Hold ansiktet og kroppen unna fjærens bevegelsesområde under installasjon.
Bruk kun verktøy av høy kvalitet for installasjon og vedlikehold.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at du har de nødvendige verktøyene tilgjengelig.
Les gjennom alle instruksjoner før du begynner.

Installasjon2.

Fjern den gamle fjæren forsiktig fra produktet.
Plasser den nye BERETTA SL3 SELECTOR EJECTOR STOP SPRING i den angitte posisjonen.
Kontroller at fjæren sitter riktig og er festet godt.

Bruk3.

Test produktet etter installasjonen for å sikre at det fungerer som det skal.
Følg alltid produsentens anvisninger for bruk.

Avfallsinstruksjoner
Avfall av produktet skal skje i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Gjenbruk eller resirkulering av deler bør vurderes der det er mulig.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til BERETTA SL3 SELECTOR EJECTOR STOP SPRING,
vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler. Det er viktig å ha tilgang til relevant informasjon for å
sikre trygg bruk av produktet.



Vi takker for at du valgte BERETTA, og vi ønsker deg en trygg og tilfredsstillende opplevelse med ditt nye
produkt.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup SPRING ZATRZYMUJĄCY EJEKTOR SELEKTORA BERETTA SL3. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed
potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan produktu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj
się z odpowiednim serwisem.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj produktu wyłącznie w sposób zgodny z instrukcją.
Nie modyfikuj ani nie naprawiaj produktu samodzielnie.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących bezpieczeństwa.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia lub niebezpiecznego
działania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja1.

Przed przystąpieniem do instalacji upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie2.

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj działanie produktu podczas użytkowania.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów, natychmiast zaprzestań użytkowania.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Nie wyrzucaj produktu z innymi odpadami domowymi.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania informacji na temat właściwej utylizacji.
Upewnij się, że produkt jest odpowiednio zabezpieczony podczas transportu do miejsca utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub serwisem producenta. Upewnij się, że masz przy sobie numer modelu i inne istotne
informacje dotyczące produktu.

Zakończenie
Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją bezpieczeństwa. Prosimy o przestrzeganie wszystkich wytycznych,



aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z SPRING ZATRZYMUJĄCY EJEKTOR SELEKTORA
BERETTA SL3.



BERETTA SL3 SELECTOR EJECTOR STOP SPRING
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa BERETTA SL3 SELECTOR EJECTOR STOP SPRING tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä ja
noudata kaikkia turvallisuusohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain siihen käyttöön, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Varmista, että käytät tuotetta vain asianmukaisessa ympäristössä.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisen tuotteen tai onnettomuuden.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä tuotetta vain, jos olet perehtynyt sen käyttöön.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Jos tuote ei toimi odotetusti, pysäytä käyttö heti ja tarkista mahdolliset ongelmat.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat käytettävissä ennen asennusta.
Lue mukana tulevat ohjeet huolellisesti.
Asenna tuote vain suositellussa ympäristössä ja varmista, että se on tukevasti paikallaan.

Käyttö2.

Käynnistä tuote vain, kun olet varma, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan.
Seuraa käyttöohjeita tarkasti.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat epätavallisia ääniä tai toimintahäiriöitä.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännökset tuotteen hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia aineita.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety
Gate alustalta ajankohtaiset tiedot ja mahdolliset tuotteen palautukset.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa käytössä. Noudata kaikkia ohjeita ja turvaohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för BERETTA SL3 VÄLJARE
UTSLAG STOPP FJÄDER
Introduktion
Tack för att du valt BERETTA SL3 VÄLJARE UTSLAG STOPP FJÄDER. Denna produkt är designad för att säkerställa
effektiv funktion och säkerhet vid användning. För att maximera säkerheten och prestandan är det viktigt att
följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten med kompatibla Berettamodeller.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation eller reparation.
Följ alltid säkerhetsprotokoll när du hanterar vapen och tillbehör.
Låt aldrig produkten vara utan uppsikt när den används.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Kontrollera att alla delar är kompletta och i gott skick innan installation.
Följ installationsmanualen noggrant för att säkerställa korrekt montering.
Använd lämpliga verktyg för installationen för att undvika skador.
Se till att fjädern är ordentligt installerad och fungerar som den ska.

Användning2.

Använd produkten endast för dess avsedda syfte.
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning.
Utför regelbundna kontroller av produkten under användning för att säkerställa säkerhet och
funktion.
Vid tecken på problem, avbryt användning omedelbart och kontrollera produkten.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material när det är möjligt för att minska miljöpåverkan.
Lämna in defekta eller oanvändbara produkter till en godkänd återvinningsstation.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren
direkt. Se till att du har produktens modellnummer och tillverkningsinformation till hands för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner bidrar du till en säker och effektiv användning av BERETTA SL3
VÄLJARE UTSLAG STOPP FJÄDER. Tack för att du väljer säkerhet!



Návod k bezpečnému používání pružiny zastavení
vyhazovače BERETTA SL3
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pružinu zastavení vyhazovače BERETTA SL3. Tento dokument obsahuje důležité
informace o bezpečnosti, instalaci a používání produktu, aby se zajistilo, že jej budete moci používat bezpečně a
efektivně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny.
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro zamýšlený účel.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte produkt před každým použitím na poškození nebo opotřebení.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Pružina zastavení vyhazovače je určena pouze pro použití s modelem Beretta SL3. Nepoužívejte ji s jinými
modely.
Vyvarujte se kontaktu s ostrými nebo kovovými částmi, které mohou způsobit zranění.
Při manipulaci s pružinou používejte ochranné rukavice, aby se minimalizovalo riziko zranění.
Při instalaci pružiny se ujistěte, že je správně umístěna, aby nedošlo k selhání během používání.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, zda je zbraň vypnutá a bezpečná pro manipulaci.

Instalace pružiny:2.

Opatrně odstraňte starou pružinu zastavení vyhazovače, pokud je to nutné.
Umístěte novou pružinu na správné místo podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je pružina pevně usazena a není uvolněná.

Použití:3.

Po instalaci pružiny proveďte testovací cyklus, abyste se ujistili, že funguje správně.
Sledujte, zda nedochází k neobvyklým zvukům nebo chování během používání.

Pokyny pro likvidaci
Pružinu a její obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do domácího odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Informace pro další podporu
Pro další informace nebo podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
informace o produktu, včetně čísla modelu a výrobního čísla.



Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání pružiny zastavení vyhazovače BERETTA
SL3. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů.
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